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    Poco importa que se nazca en el corral de los patos, siempre que uno salga de un huevo de cisne.




    Andersen, El patito feo
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    Mapa del oráculo y cómo utilizarlo




     




    Este oráculo está formado por 50 cartas y se basa en 10 cuentos, cada cuento está relacionado con un color.




    Al principio hay una introducción, continúa con los resúmenes de los cuentos, las cartas y las tiradas que se pueden aplicar. En los resúmenes se habla de las distintas versiones para tener una idea global y se comenta algo de su simbolismo.




    Lo más importante es la parte que explica las cartas, la más larga del libro. En ella se va contando, una por una, su significado tanto individualmente como en el conjunto de una tirada.




    Para echar las cartas no se necesita una formación previa o conocer el uso de otros oráculos como el tarot o las runas, ni ninguna destreza especial. El uso de este oráculo es muy sencillo. Son cartas muy intuitivas y se pueden utilizar con facilidad. Cada una lleva tres leyendas por lo que es fácil enlazar el significado. Tampoco se necesita recordar o haber leído el cuento al que se refiere la carta ya que hay un resumen de cada cuento, aunque el conocimiento de la fuente siempre ayudará más a la intuición.




    Se puede aplicar cualquier tirada del tarot, tanto las que están expuestas al final del libro como cualquier otra.




    El simbolismo de los cuentos es muy poderoso y pertenece al patrimonio universal. Por eso, aunque en algún momento salga una tirada que creemos disparatada, hay que pararse a meditar sobre las cartas.


  




  

     




    Los mensajes ocultos de los cuentos de hadas




     




    Cocrear el universo




    La palabra crea, por lo menos eso pensaban nuestros antepasados. Según el Génesis, al principio fue verbo y del verbo creó Dios el mundo. Ese concepto sagrado y creativo de la palabra se ha ido perdiendo con el tiempo. Pero su carácter ritual ha quedado escondido en muchos mensajes de los cuentos de hadas. Por eso en muchos de ellos encontramos maldiciones, hechizos, bendiciones, invocaciones o conjuros.




    Según la mentalidad mágica todo lo que existe en el Universo desde la vida hasta los dioses no son más que diferentes aspectos de una misma realidad. La magia es el deseo del ser humano de transformar el mundo. Un mago o una bruja pueden cambiar una parcela reducida de la realidad y repercute en todo el Universo. Esta capacidad de crear, o más bien de cocrear, se trasladaba a las leyendas y los cuentos de hadas. El destino fatal del héroe o heroína puede ser cambiado con voluntad, con buenos sentimientos, con la ayuda de criaturas que practican la magia blanca y con rituales.




     




    El mensaje mágico




    Los cuentos de hadas son tan violentos que al principio estaban destinados solo a los adultos. Servían para que los oyentes comenzaran a conocer la vida de oídas. Servían para trazar caminos vitales en el subconsciente de nuestros antepasados. De la misma manera que hoy en día un niño o una niña se identifica con un superhéroe de cómic o de película, anteriormente un adulto veía reflejado su ciclo vital en los pasos que daba el héroe o heroína de la historia. Las dificultades por las que pasaban los protagonistas preparaban a los oyentes para las distintas adversidades que se podrían encontrar en la vida. Garbancito es el niño enano que suple su carencia física con su inteligencia; Piel de asno, una niña bellísima, tiene que escapar de su casa porque su padre se quiere casar con ella; el Gato con botas desde la miseria más absoluta sabe crear prosperidad para su amo… Y así muchos otros cuentos más.




    Ese ingrediente espiritual de los cuentos se ha diluido en una sociedad más moderna y tecnológica que desconfía de los procesos vitales y solo confía en lo que se puede comprobar. Esos modelos han sido cambiados por los héroes de pantalla, a veces mucho menos sabios y más nocivos.




    Muchas de estas historias proceden de la época en la que aún no existía la escritura y es probable que fueran más numerosas las narradoras que los narradores. Nuestros antepasados les atribuían tanto poder que siempre tenían que ser narradas al lado de un elemento purificador. Para contarlas se reunían alrededor del fuego o del agua y tenía que hacerse por la noche, nunca durante el día. Había maldiciones si estas historias se contaban durante el día: el narrador podría morir, enfermar o incluso podrían caer sobre él objetos desde el cielo.




    Se narraba transmitiendo fielmente la historia. No se podía cambiar nada puesto que era mágica. Por eso se contaban con fidelidad hasta los detalles y así se transmitía de generación en generación.




    Había que pronunciar además unas frases para entrar en la historia, como por ejemplo érase una vez, érase que se era; y otras para cerrarla como vivieron felices y comieron perdices, o colorín colorado este cuento se ha acabado. Estas frases eran umbrales que introducían a nuestros antepasados en la obra y en sus momentos mágicos y que la cerraban cuando se terminaba. Contar y escuchar la historia no era solo un divertimento, era un ritual que introducía a los oyentes en el mundo sobrenatural y por tanto en un estado alterado de conciencia. Por eso estas frases existen en todos los cuentos de todas las culturas.




    Muchos de estos cuentos proceden de rituales de las sociedades antiguas que servían para probar si el púber o la púber estaban preparados para la vida y para el matrimonio. Eran ritos iniciáticos, hoy en día algunas tribus aún los conservan. Por ejemplo, en algunas se adiestra al púber para unas pruebas. Cuando el chamán considera que está preparado, le ofrece unas armas mágicas: escudo y flechas, lanza o cualquier otra herramienta necesaria. Luego tiene que adentrarse en la selva solo y sobrevivir varios días, a veces incluso es perseguido por los de su propia tribu. Si pasa con éxito estas pruebas, el púber vuelve a la tribu y ya está preparado para tomar esposa. Por esta razón, la mayoría de los cuentos acaban en boda.




    El chamán está representado en la historia por un personaje mágico: la bruja, el mago, el enano… Las armas mágicas son las que ayudan al héroe o heroína: un saco de prosperidad, unas tijeras que fabrican solas la ropa, una capa con la que el héroe se vuelve invisible… La boda simboliza la preparación para el matrimonio. Pero también es la integración de la parte masculina y femenina en una persona, la madurez después de haber pasado por los rituales. Cuando un príncipe rescata a una princesa, la persona está rescatando e integrando su parte femenina, el ánima. Y lo mismo ocurre cuando una heroína rescata a su marido o a su amado, es el encuentro con su animus o parte masculina.




    Los cuentos son comunes a todas las culturas y se extendieron por todo el mundo. Por ejemplo, se piensa que Cenicienta es de origen chino. Cenicienta es muy bella y uno de los atributos de su belleza es el tamaño diminuto de sus pies, símbolo de belleza en la China clásica.




    Y no solo tienen un valor mágico y simbólico, son documentos de las costumbres de la época. Cuando en una de estas narraciones un genio castiga a un humano por cortar un árbol, generalmente estamos hablando de desbroce. Toda gruta llena de tesoros, como en el caso de Aladino y la lámpara maravillosa, hace referencia a las cámaras funerarias. Los cuentos en los que aparece el fuego, cuando el ogro o la ogresa caen en un horno (como la bruja de Hansel y Gretel) hacen referencia a la forja y alquimia.




    La muerte de la madre es un hecho muy frecuente en los cuentos de hadas. Hasta el siglo XX muchísimas mujeres morían en el parto. Los niños se quedaban huérfanos con mucha rapidez. En el mundo rural el padre se apresuraba a casarse de nuevo casi por necesidad y los niños del primer matrimonio se quedaban a cargo de la nueva esposa.




    Los finales de estos cuentos suelen ser terribles. En la actualidad los finales han sido edulcorados para la mentalidad de los niños. Pero en las versiones originales Caperucita muere devorada por el lobo según Perrault (aunque no en la versión de los hermanos Grimm); los pájaros se comen los ojos de las hermanastras de la Cenicienta y leamos lo que le ocurre a la madrastra de Blancanieves:




     




    Al entrar reconoció a Blancanieves y la angustia y el espanto que le produjo el descubrimiento la dejaron clavada al piso sin poder moverse.




    Pero ya habían puesto zapatos de hierro sobre carbones encendidos y luego los colocaron delante de ella con tenazas. Se obligó a la bruja a entrar en esos zapatos incandescentes y a bailar hasta que le llegara la muerte.




     




    Las leyendas no tenían un autor definido, eran fruto de la tradición oral. Con el tiempo aparecieron los recopiladores, que recogieron las leyendas para ponerlas por escrito como Giambattista Basile autor del Pentamerón. Más tarde, alrededor de los siglos XVIII y XIX, surgieron otras versiones como las de Charles Perrault, Jacob Grimm y Wilhem Grimm o Jeanne-Marie Leprince de Beaumont. Los hermanos Grimm, como buenos alemanes, fueron recopilando las distintas leyendas con sus versiones. Perrault les puso más imaginación. El único cuento de autor que se ha incluido en este oráculo es el de El Patito feo, de Andersen, aunque ya ha pasado a formar parte de la tradición de cuentacuento.




     




    Los cuentos de hadas y la mitología




    Algo que hay que aclarar sobre los cuentos de hadas es que se llaman así pero en la mayoría, aunque aparezcan seres mágicos, no aparecen hadas. No existen las hadas ni en Los músicos de Bremen, ni en Blancanieves y los siete enanitos, ni en El Sastrecillo valiente ni en la mayoría de los cuentos.




    Otra de las grandes cuestiones de estas historias es si proceden o no de la mitología. La mayoría de los críticos se inclinan a favor del sí. Por ejemplo, el mito de Psique y Eros tiene la estructura que un cuento de hadas. Blancanieves tiene relación con el mito de Edipo. Edipo fue escrito por Sófocles pero está basado en la leyenda anterior. El relato mítico y los cuentos de hadas tienen en común que trata sobre un encuentro entre los humanos y los seres sobrenaturales (dioses, genios, hadas…).




    A pesar de ello hay diferencias entre mitos y cuentos. Los cuentos infantiles son optimistas mientras que los mitos son pesimistas. Los primeros están protagonizados por personajes sencillos, muchos de ellos de origen humilde, y tratan de mostrar cómo tienen que moldear la realidad y ponerla de su parte. Les ocurren desgracias que le pueden pasar a cualquier persona, y el premio es vivir felices el resto de sus vidas. En los cuentos de hadas aún quedan vestigios de su origen ritual y aparecen los seres mágicos: hadas, brujas, brujos, enanos con magia… El mito nos cuenta las aventuras de un héroe, un ser casi sobrenatural. Su premio suele ser la inmortalidad, como es el caso de Psique, Hércules o Ariadna.




    En la mitología los héroes tienen nombre, son hijos de reyes o de dioses. En el cuento el héroe o heroína no siempre proceden de clase alta. Blancanieves y Piel de asno son princesas, pero Hansel y Gretel son niños abandonados en el bosque porque sus padres no tienen con qué alimentarlos; Caperucita es una niña que le va a llevar comida a su abuelita; y el amo del Gato con botas es el hijo de un molinero que está en una situación paupérrima. No tienen nombre, les llaman Cenicienta porque estaba al lado de las cenizas; Caperucita roja porque tiene una caperuza de ese color; el Gato con botas porque calza unas botas o Sastrecillo valiente porque ese es su oficio.




    Todos los cuentos suelen partir de la pérdida de un paraíso. De repente el mundo donde viven se hace inseguro y caótico y tienen que emprender la aventura. Son historias de iniciación que obligan al héroe o heroína a superarse.




     




    ¿Son sexistas los cuentos de hadas?




    Dicen que los cuentos de hadas son sexistas y que reducen la dignidad de la mujer. Ellas son pasivas y los príncipes activos. De esa manera a los niños se les inculca luchar por lo que quieren y a las niñas se les inculca someterse, no hacer nada por salir de la opresión y simplemente esperar porque, gracias a su belleza física, la heroína atraerá a un príncipe que le resuelva todos sus problemas y se case con ella.




    Nada más lejos de eso. Con simple vistazo al Pentamerón. El cuento de los cuentos nos encontramos a heroínas activas que tienen que emprender la huida para alejarse de un peligro o del deshonor, o que empiezan la lucha para conseguir lo que quieren. Eso lo vemos en La osa en el que una joven tiene que huir porque su padre se quiere casar con ella. Son heroínas muy dinámicas que no se conforman con llevar una vida de opresión y muchas veces los que ejercen esa opresión son figuras masculinas: los hermanos, el padre, un ogro… La recompensa siempre es casarse con un príncipe o recuperar al príncipe con el que se habían casado y, por una serie de malentendidos, lo habían perdido. El hecho de que acaben en boda la mayoría de los cuentos es, como ya se ha dicho antes, porque estos proceden de ritos de iniciación, en los que el adolescente o la adolescente se sometían a una serie de pruebas.




    Ellos, los protagonistas masculinos, también se casan con princesas y con esto se salvan de la pobreza y mejoran sus vidas. De hecho, hay muchos cuentos en los que el protagonista es pobre, y después de una serie de aventuras y de ser maltratado por el rey o alguna figura de autoridad se casa con una princesa. En el Pentamerón tenemos varios ejemplos como Cagliuso, e incluso hay cuentos más famosos recopilados por otros autores como Juan Sin miedo, El gato con botas o El sastrecillo valiente. En todos ellos el protagonista es de origen humilde y al final sus virtudes son reconocidas y premiadas con una boda principesca.




    Quizá ha sido la forma de propagar los cuentos lo que ha influido en dar una visión sexista. Por un lado se han fomentado y divulgado más aquellos cuentos o aquellas versiones en los que la protagonista femenina es de origen humilde, cae en peligro y acaba salvándose por la boda con un príncipe. Siempre se harán más ediciones de La Cenicienta y de Blancanieves que del Sastrecillo valiente y de Juan sin miedo. Otro ha sido que los recopiladores al fin y al cabo eran hombres de su época. Y cuando estos cuentos se pusieron por escrito, la mujer no era más que una posesión patriarcal. Los hermanos Grimm intentaron siempre dar una visión objetiva. Perrault escribía en parte condicionado ya que las historias iban a ser leídos por el rey de Francia y toda su corte. Por eso, Cenicienta, que es una heroína bastante activa, se convierte en una protagonista pasiva y que acepta la humillación sin rebelarse. O Caperucita no puede renacer de sus propios errores y muere devorada por el lobo.




    Por otro lado también ha influido la visión de las películas de Walt Disney. Por ejemplo, en la versión original los enanitos son pulquérrimos y tienen la casa ordenada y aseada. Pero en la película necesitan una mujer en casa, un toque femenino. Cuando entra Blancanieves a una casa en la que no hay nadie en ese momento y no sabe quiénes son sus dueños, lo primero que hace es ponerse a limpiar y sacudir el polvo mientras los pajaritos la ayudan y ella canta alegremente. ¿Cómo puede interpretar esa escena una niña?




    La Bella Durmiente es una excepción. La princesa cae dormida y un príncipe la despertará con un beso. Pero es un cuento excepcional ya que el protagonismo no son las aventuras sino la pasividad. De hecho no la salva cualquier príncipe. Ella tiene que tener su proceso interno, su período de incubación para adaptarse al mundo. Hay príncipes que intentan despertarla antes de los cien años, pero estos sucumben y mueren. Se puede decir que es el tiempo quien tiene la fuerza y no un príncipe activo.


  




  

     




    Resumen y simbolismo de los cuentos




     




    Los cuentos de hadas tienen un significado simbólico. Por ejemplo en Los tres cerditos las tres casas representan la evolución de la humanidad: la choza, la casa de madera y la de ladrillo; en La Bella y la Bestia la protagonista tiene que aprender a aceptar a su bestia interior y Caperucita Roja tiene que aprender a tener cuidado de los lobos de los salones. Son historias contadas en forma muy sencilla que esconden un gran simbolismo.




    El simbolismo tiene una gran fuerza en nuestro subconsciente. Por eso con este oráculo he querido utilizar esta riqueza cultural. Toda la sabiduría que ha llegado a lo largo de tanto tiempo hasta la actualidad puede ser utilizada como una guía para nuestra vida.




    Este oráculo se ha concentrado en las versiones originales. A continuación aparece el resumen de cada cuento, la versión que se va a seguir en el oráculo para facilitar la lectura de las cartas. Aunque siempre es interesante conocer otras versiones de los cuentos.




     




    1—El gato con botas. La astucia y la creación de la prosperidad




    El gato con botas es un uno de los cuentos más curiosos porque en el fondo subyace una falta de ética por parte del protagonista. Mientras que la mayoría de los cuentos de hadas hablan de la ley del karma, los buenos reciben su premio y los malos su castigo, el gato con botas triunfa usurpando las tierras a un mago y amenazando a unos campesinos.




     




    Resumen del cuento




    Existen varias versiones del cuento. Las más conocidas son las de Perrault y la de los Grimm. Son más o menos iguales pero en la versión de Grimm no se utiliza el título de Marqués de Carabás sino el de Conde. Y el personaje dueño del castillo y de las tierras que aparece al final no es un monstruo sino un mago.




    Un molinero deja en herencia a su tercer hijo un gato. Y este lamenta que no va a poder subsistir. Matará al gato para hacerse unos guantes de piel. Cuando el gato se da cuenta de que puede morir, su creatividad comienza a trabajar. Le propone a su amo que le haga unas botas a la medida y que le dé un saco, en conclusión que se gaste el poco dinero que le queda. Lo que le está pidiendo en realidad es que confíe plenamente en él, que queme sus naves.




    El felino se va de caza, sabe que al rey le gustan mucho las perdices. El bosque está lleno de ellas, pero casi nadie sabe cazarlas. Él inventa una forma de atraparlas con su saco. Cuando caza pequeñas piezas, no se las lleva corriendo a su amo. Aunque no nos lo dice, su intención no es resolverle el sustento ni lo necesario para vivir. Tiene otro objetivo que no cuenta a nadie: quiere convertirlo en el yerno del rey.




    El gato es astuto, las ofrendas al rey son modestas pero constantes y así no despierta su desconfianza. Se gana la confianza del monarca con lentitud, le dice que es un regalo de su amo el Marqués de Carabás o Conde y la corte empieza a creer que existe ese aristócrata.




    El rey ordena que llenen el saco del gato de oro para el Conde o Marqués de Carabás. El hijo del molinero ya es rico, pero el gato no solo aspira a que sea rico.




    Aparentemente caza perdices para el rey, pero su objetivo es engatusarlo. El gato se gana la confianza de los demás, entra y sale del palacio cuando quiere, y sigue ofreciendo sus regalos al monarca. Busca algo más: información. En una de sus entradas se entera de que el rey va a salir a pasear en carruaje con la princesa. Y le dice a su amo: “Si quieres convertirte en conde y ser rico, sal conmigo, ven al lago y báñate“.




    El hijo del molinero sigue al gato y se mete en el lago. El animal esconde sus ropas y, cuando pasa el rey, el gato pide auxilio. Miente y dice que unos ladrones le han robado las ropas a su amo, el Marqués de Carabás o Conde.




    El rey enseguida encarga ropas para el marqués o conde y le invita a que suba al carruaje y dé un paseo junto a él y a la princesa. En ese momento el hijo del molinero roza lo ilegal, engaña al monarca y asume ante él otra identidad.




    Mientras tanto el gato se adelanta a la carroza y ve unos campesinos trabajando la tierra. Pregunta quién es el propietario. En la versión de los hermanos Grimm se cuenta que las tierras y el palacio pertenecen a un mago. El gato les dice que, cuando pase la carroza real, tienen que decir que las tierras son del conde o si no, morirán. Intimida a los segadores y luego a los trilladores.




    Perrault recoge la tradición oral pero hace sus cambios. No está bien que los niños lean esos cuentos, y muchos menos que aprendan que el triunfo llega por robar unas tierras y no recibir castigo. Por tanto en su cuento los campesinos están oprimidos por un ogro. El gato les salvará de su opresión si, cuando pase la carroza del rey, dicen que las tierras pertenecen al marqués de Carabás.




    El mago es un gran señor, mucho más poderoso que el gato. Tiene tierras y es inmensamente rico. Pero también tiene un punto vulnerable: la vanidad. Cuando el gato le pida que le demuestre lo poderoso que es convirtiéndose en un ratón, el gato lo devora. Ha sido cazado con la adulación y por su vanidad.




    El hijo del molinero se casa con la princesa y llega a ser rey cuando el monarca muere. El gato se convierte en primer ministro.




     




    Simbolismo




    A los gatos se les consideraba portadores del poder mágico. Eran las mascotas de las brujas. Por esta razón la iglesia católica en el siglo XII, después de hacer una terrible quema de brujas, casi exterminó a los gatos. Apenas quedaron por Europa y, como consecuencia, las ratas se quedaron sin depredadores y Europa sufrió una de las pestes más terribles de su historia.




    El gato ha sido unas veces maldito y, otras, animal sagrado. En Egipto. Bastet, la diosa gata, era impredecible y podía mostrarse tierna o feroz en cualquier momento




    Son frecuentes los cuentos en los que el protagonista comparte su experiencia vital con un animal. Desde un punto de vista actual la aparición de un animal en el relato es la aparición de un ser de naturaleza inferior. Sin embargo para nuestros antepasados la aparición de un animal en una leyenda contenía un simbolismo religioso. En muchas culturas se pensaba que los animales tenían un conocimiento más elevado que el humano.




    Comunicarse con un animal, hacerse su amigo era disfrutar de una vida espiritual más rica que la humana, ya que se suponía que ellos conocían los secretos de la vida y de la naturaleza. J. C. Cooper en Cuentos de hadas. Alegoría de los mundos internos nos dice que los animales en los cuentos de hadas siempre representan lo instintivo y lo intuitivo de la vida. Aportan además una comunión directa con la naturaleza y sus fuerzas, un conocimiento que el ser humano tuvo en el pasado pero dejó que se atrofiara.




    En la mayoría de los cuentos se nos presenta el contraste entre personajes maléficos y personajes bondadosos. Pero hay otro tipo de cuentos, como El gato con botas o Jack y las habichuelas mágicas (que roba un tesoro a un gigante), donde el objetivo del relato no es mostrar que la bondad triunfa, sino cómo sale una persona de la miseria. Lo que nos quiere enseñar el cuento es que una persona humilde con ardides y otras maniobras puede triunfar. El mensaje es que hay que enfrentarse a la vida con fe en que se pueden dominar las dificultades. El gato es un embaucador por la forma de conseguir sus propósitos, pero no por el objetivo que es lograr la seguridad y la fortuna de su dueño. Esta suele ser la misión principal de los animales en los cuentos de hadas. El gato sabe ganarse la confianza de la persona más poderosa, el rey. Siempre la presencia del rey en los cuentos produce el cambio. En la leyenda de Jasón y los argonautas, Jasón se presenta ante su tío, el rey Pelias, para reclamarle el trono que le pertenece. El rey le propone un reto aún mayor que le hará inmortal: Conseguir el vellocino de oro. En los cuentos este personaje representa siempre el poder. Aunque, como veremos más adelante en el sastrecillo valiente, a veces el poder está fosilizado y tiene que renovarse.




    Digamos que esta historia abre la polémica de si el fin justifica o no los medios.




     




    2—La cara oculta de la Cenicienta




    Cenicienta no es un personaje que goce hoy en día de buena prensa, sobre todo entre las mujeres, por la pasividad de su protagonista y la aceptación del abuso y el maltrato. Para salvarse de la tiranía no utiliza recursos propios, sino que enamora al príncipe para que sea este el luchador. Sin embargo la versión original contradice esa pasividad y sumisión. Cenicienta ha soportado el maltrato porque el enemigo es demasiado fuerte, espera el momento adecuado para poder rebelarse, es una heroína dinámica y sabe pedir ayuda y luchar por lo que quiere.




     




    Resumen del cuento según los hermanos Grimm




    La esposa de un hombre rico siente que va a morir. Hace llamar a su hija y se despide de ella diciéndole que se mantenga buena y piadosa y que ella la ayudará desde el cielo. Muere y la niña visita la tumba de su madre todos los días. Pasado un tiempo el padre se casa con una mujer y aporta al matrimonio dos hijas muy bellas y muy malvadas. Convierten a la huérfana en la criada de la casa y tiene que soportar trabajos muy pesados, burlas y vejaciones por parte de su nueva familia. Empiezan a llamarla Cenicienta porque siempre va sucia de polvo y ceniza.




    Un día el padre va a salir de viaje y pregunta a sus hijastras e hija qué quieren de regalo. Las hijastras piden joyas y trajes nuevos. Pero Cenicienta le pide la primera ramita que le golpee el sombrero cuando emprenda el regreso.




    El padre vuelve, entrega sus regalos a las hijastras y le da a Cenicienta una rama de avellano. Esta va a la tumba de la madre, planta la rama y la riega con su llanto. La rama se convierte en un avellano precioso.




    Cenicienta va tres veces al día a la tumba de su madre para llorar y rezar, y una paloma blanca se posa en la rama para traerle los deseos que la niña pide.




    El rey anuncia que va a celebrar una fiesta para que el príncipe encuentre esposa. Invita a todas las jóvenes del reino, el baile se celebrará durante tres días. Las hermanastras se preparan para ir y Cenicienta dice que también quiere ir, está invitada. La madrastra esparce una vasija llena de lentejas entre la ceniza y le dice que si es capaz de recogerlas todas en dos horas y separar en dos recipientes las lentejas buenas de las malas, podrá ir al baile. Cenicienta pide ayuda a las palomas, quienes, junto con la ayuda de otros pájaros, recogen las lentejas y las colocan en su sitio.




    Pero aún así la madrastra no le permite ir al baile. En cuanto se van Cenicienta va a la tumba de su madre y le pide a la paloma un traje y unos zapatos. Esta le da unos zapatos de oro y seda y un traje dorado. Se presenta en el baile donde nadie la reconoce y el príncipe baila con ella toda la noche. Cuando ya es tarde, Cenicienta se escabulle, vuelve a su casa y se esconde en el palomar. El príncipe la sigue y se encuentra con el padre, le dice que está buscando a una chica. El padre no sabe si es Cenicienta y derriba el palomar. Pero Cenicienta se ha escabullido de nuevo y ya está durmiendo en la casa.




    Al día siguiente la madrastra y las hermanastras vuelven al baile. Cenicienta va a la tumba de la madre y pide ayuda al avellano. Le da un traje aún más bello. Ya en el palacio el príncipe baila con ella toda la noche. Cuando es tarde, se escabulle, vuelve al jardín de su casa y se esconde en un peral. El príncipe se encuentra con el padre y este corta el peral. Pero Cenicienta ya ha vuelto a la casa.




    El tercer día ocurre lo mismo y el avellano le entrega otro traje y zapatos de puro oro. Cuando ya es tarde, Cenicienta se escabulle y pierde un zapato.




    El príncipe va a la casa diciendo que quien calce ese zapato será su esposa. La hermanastra mayor se corta el dedo gordo del pie para que le quepa el zapato. El príncipe se la lleva a la grupa del caballo, pero dos palomas posadas sobre el avellano le avisan de que es una falsa novia puesto que sangra. Vuelve a dejarla y la otra hermanastra se rebana el talón para que le entre el zapato. El príncipe la sube a la grupa de su caballo pero, cuando pasan delante del avellano, las palomas le cantan que es una falsa novia puesto que está sangrando. Vuelve a la casa y pregunta por la joven que queda. El padre le dice que es una joven pequeña y sucia, pero él insiste. Cenicienta se prueba el zapato, el príncipe la mira a los ojos y sabe que es Cenicienta. Decide casarse con ella. El día de la boda los pájaros se comen los ojos de las hermanastras.




     




    Simbolismo




    Hay diferencias entre las versiones de Perrault y la de los hermanos Grimm. Perrault recogió la versión oral de la Cenicienta pero hizo sus cambios. Con Perrault las hermanastras son muy feas y en la versión original son muy hermosas; transformó el zapato de piel en zapato de cristal; y también le puso a Cenicienta un hada madrina y una carroza para ir a una fiesta parecida a una fiesta de Versalles. La Cenicienta de Perrault es demasiado buena y con falta de iniciativa. Ella elige dormir entre las cenizas, por tanto tiene responsabilidad en sus humillaciones; aconseja a las hermanas cómo tienen que vestirse para el baile; el baile solo dura un día cuando en realidad fueron tres; y asiste porque le anima el hada madrina, no porque ella quiera ir; cuando el príncipe la hace su esposa se lleva a sus hermanastras y madrastra, sus antiguas maltratadoras, a vivir a palacio.




    Y además hay un detalle que mata el tema principal del cuento. En esta versión el príncipe no busca a Cenicienta sino que manda a un criado. De manera que cuando se encuentra con el príncipe, ya está arreglada. Así se pierde uno de los mensajes más importantes del cuento: la aceptación incondicional del príncipe cuando la ve envuelta en sus cenizas, el amor por encima de las clases sociales y de las apariencias. En la versión de los hermanos Grimm es el príncipe quien la encuentra y la acepta a pesar de su aspecto misérrimo. También en esta versión la protagonista es mucho más activa.
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